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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 
Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 
Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 
Št. dok. Kom.: ST 10987/18 TRANS 317 COWEB 109 
Zadeva: Sklep Sveta o sklenitvi, v imenu Evropske unije, Pogodbe o ustanovitvi 

prometne skupnosti 
− poziv k odobritvi Evropskega parlamenta 

  

1. Komisija je 13. julija 2018 predložila predlog o sklenitvi Pogodbe o ustanovitvi prometne 

skupnosti. Cilj pogodbe je spodbujati sodelovanje na področju prometa na območju 

Zahodnega Balkana, oblikovati skupen zakonodajni okvir, temelječ na pravnem redu EU, 

izboljšati infrastrukturo in povezljivost ter olajšati naložbe. Pogodba zajema železniški, cestni 

in pomorski promet, poenostavljeno prehajanje meja ter institucionalizirano sodelovanje. 

2. Svet je 11. julija 2017 sprejel sklep o podpisu in začasni uporabi pogodbe1. Komisija ter 

delegacije FR, DE, IT in AT so dale izjave2. 

                                                 
1 Glej UL L 278, 27.10.2017, str. 1. Sklep Sveta je bil nato sprejet v drugih jezikovnih 

različicah EU. 
2 Dok. 10764/17 ADD 1 REV 2. 
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3. Postopek podpisa Pogodbe o prometni skupnosti se je začel 12. julija 2017 in končal 9. 

oktobra 2017. V skladu s členom 41(3) pogodbe slednjo začasno uporabljajo vse 

pogodbenice3. 

4. Delovna skupina za kopenski promet je pregledala in nekoliko spremenila predlog za 

sklenitev pogodbe 3. septembra in 8. oktobra 2018. Na podlagi kompromisnega besedila 

predsedstva4 se je dogovorila, da se v člen 2 vključi kratek opis delovne metode za priprave 

na sodelovanje EU v telesih, vzpostavljenih na podlagi Pogodbe o ustanovitvi prometne 

skupnosti, in o besedilu, s katerim bo zagotovljeno, da se mora Komisija pred posodobitvijo 

pravnega reda pogodbe posvetovati s Svetom. Komisija ter delegacije FR, DE, IT in AT so 

ohranile izjave, ki so jih dale ob sprejetju sklepa Sveta o podpisu. 

5. Odbor stalnih predstavnikov naj zato Svetu predlaga, da na eni od prihodnjih sej: 

– sklene, da se osnutek sklepa o sklenitvi iz dokumenta 13111/18, ki ga je dokončno 

oblikovala pravno-lingvistična služba, in besedilo navedene pogodbe (objavljeno v UL 

L 278, 27. 10. 2017, str. 3), pošlje Evropskemu parlamentu v odobritev. 

 

                                                 
3 Nekatere pogodbenice so že zaključile postopek ratifikacije. 
4 Dok. 12643/1/18 REV 1. 
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